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The Cultural of Boonkhawsag : Phuwaing dis trict Khonkean Province

Wanich Muenthaisong

Nongkung soen’villager

The story of Nongkungsoen district Partition since BE.2518 Expand territory from NaWha
district Now Phuwiang’s administrative district they have many villager live in district Ex. M.1
Bannongkungsoen, M.2 Bannongno, M.3 Bannonputtana, M.4 Bannongkadao, M.5 Bannongkalang,
M.6 Bannonsila, M.7 Bannonmuang, M.8 Bannongkungsoen, M.9 Bannumsoen, The Location of
district is lowland the soid is mold and mixed sandy soid The land is very arid But it is suitable for
agriculture. The north stick with Wathong district. The South stick with kudkhonkean district. The
East Khuenubonrat district. The West stick withnongkungtanasam district. Their Occuppationis
farmerand fisherman (Bannongkongsoen,2558 : website)
The taith of the Village

They like to make merit. This is the folk culture of villagers. (Boon Khawsag). Begin Buddhist
holy day. They are make merit to predecessor. They like to wish Relatives who passed away.
Wish they are happy. Befor the day begin they prepare food and betel, cicarette for Relatives
who passed away. The important in this culture is (2 two) thing . Give food formonk and the
method is Banana leaf wrap mixed stickyrice, erilled fish and chilli. Then it is finish. They begin
make the food for relatives who passed away. They share this Rice wrap for monk and relatives

who passed away. (Thongjan Treechalee, 2561 : Interview)

Picture 1 Rice wrap and wrapped in a baguette. Picture 2 Sew rice wrap in pairs.



In Boon khawsag’s day. Esan’s people attention more than Boon khawpradubdin. They
believe in angels let Hell and Qhost to relatives. They receive merit and whe happiness. When
descendants. Do not make merit to them they are very angry and curse.

(Pramaha Prem Opaso. 2541 : 40)
The method of making khawsag

In Buddhist holy day they like to prepare the rice wrap to two size Ex. Big and Small. They
bigin to make food for monk. When the monk per finish. The villagers go to under the thee and
put the rice wrap are the leaves and the floor. And the last they take the rice wrap to the farm

for begin the good ness for them family. (Somjit Muenthaisong, 2561 : Interview)

Picture 4 The make rite. Picture 6 Prepare Khawsag put on around temple.

Some local. They like to make khawsag is roll from banana leaf. In the banana leaf have
cigarette, betel, rice, fish, meat etc. and take it hang to the tree. In the early morning Buddhist
holy day. They chime to call the Ghost come to get the food. This rite they like to call (Ching
Pret) After that All villagers kep the food comeback. They so funny and happy.

(Puangpikul Mutchima, M.P.P. : 66)
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Picture 9 Bring Khaw sag Hanging on the tree. Picture 10 Bring khaw sag in the farm.
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